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Abstract: this article explores new facets of I.D. Vinokurov-Chagylgan's work in the context of Yakut poetry of the 1930s, 

with the goal of identifying the interconnected features of his artistic style. The object of study is the poem "Kyys Nyurgustai 

Kuo" (1935-1940), which dates back to the early stages of the poet's career. Using this romantic work, this article attempts to 

develop a methodology for comparative analysis of the poet's folklore and textual foundations, identifying their differences at 

the poetic level. The focus of this study is on the processes of genre transformation, the renewal of stylistic devices and text 

structure, the creative interpretation of folklore tradition, and a conscious departure from the canons of "social mandate." These 
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Введение 

Творчество якутского поэта И.Д. Винокурова – 

Чагылгана вызывает благоприятный и достаточно 

плодотворный отклик у многих критиков и лите-

ратуроведов. Из имеющихся литературоведческих 

работ можно выделить исследование Г.М. Василь-

ева о вкладе И. Чагылгана в стиховую и звуковую 

организацию стиха в монографии «Якутское сти-

хосложение» (1965) [1]; исследования Н.Н. Тобу-

рокова о новаторском введении им в обиход якут-

ской поэзии жанров оды, романса, сонета, элегии 

[9], М.Н. Дьячковской [4, 5] и др., положивших 

начало изучению основных тенденций творчества 

И. Чагылгана в контексте истории якутской лите-

ратуры. В последние десятилетия научная литера-

тура о жизни и творчестве И. Чагылгана пополни-

лась монографией В.Д. Посельской [6] об особен-

ностях его художественного перевода с точки зре-

ния эквивалентности и переводческих интерпре-

таций, сборником статей «Яркий поэт Чагылган. 

Особенности творчества поэта» [12] на якутском 

языке по материалам научно-практической конфе-

ренции, посвященной 100-летию со дня его рож-

дения. Весомым вкладом для исследования его 

многогранной творческой деятельности является 

2-томное издание избранных сочинений, подго-

товленных с научными комментариями [10, 11]. 

При составлении комментариев были использова-

ны материалы личного фонда И.Д. Винокурова, 

хранящегося в Рукописном отделе архива ЯНЦ СО 

РАН. Особое место среди литературы о его жизни 

и деятельности последних лет занимает биобиб-

лиографический указатель [2]. 

На данном этапе в якутском литературоведении 

проведена значительная работа по рассмотрению 

отдельных аспектов индивидуально-авторского 

творчества И. Чагылгана, однако системное и 

углубленное изучение вопросов поэтики художе-

ственных текстов, сыгравших значительную роль 

в изменении авторского самосознания, эволюци-

онном становлении его творческого мастерства, 

по-прежнему остается актуальным в литературо-

ведении. 

Научная новизна обусловлена тем, что работа 

предполагает новые интерпретации ключевых 

произведений автора, акцентируя внимание на 

анализе ранее не исследованных аспектов его поэ-

тического языка и символики. Исследовательский 

подход к изучению включает также выявление 

влияния биографических и социокультурных фак-

торов на поэтику Чагылгана. 

Материалы и методы исследований 

В рамках историко-литературного, сравнитель-

но-типологического, текстового методов анализа, 

которые необходимы для решения поставленных 

задач, мы ориентируемся на литературоведческие 

работы по поэтике (Б.В. Томашевский, Ю.М. Лот-

ман, Ю.И. Левин, Б.О. Корман, М.М. Бахтин, В.Н. 

Топоров и др.). Методология анализа текстологи-

ческого материала охватывает также архивные 

данные при изучении поэтики творчества И.Д. 

Винокурова – Чагылгана, которые находятся в 

АЯНЦ СО РАН. 

Наиболее показательным в плане поэтики 

творчества И.Д. Винокурова – Чагылгана пред-

ставляется романтическая поэма «Ньургустай-

Куо» (1935-1940 гг.), условно относящаяся к 

начальному этапу развития его поэзии, датирую-

щейся в рамках 1931-1940 гг. Парадокс этого пе-

риода в том, что он стал временем не только ста-

новления его творческого потенциала, но и 

наивысшего расцвета, когда и были созданы глав-

ные произведения. 

Результаты и обсуждения 

Основываясь на анализе творчества И.Д. Вино-

курова – Чагылгана в контексте якутской поэзии 

1930-40-х годов, можно предположить ключевые 

направления, в которых могло проявиться нова-

торство этой поэмы. В якутской литературе того 

времени происходил переход от традиционных 

фольклорных форм к большим эпическим жанрам. 

Основоположник А. Е. Кулаковский открыл якут-

ской литературе родной фольклор как неиссякае-

мый источник поэзии, именно этим он оказал 

сильное влияние на творчество основоположника 

советской литературы П.А. Ойунского [7, с. 62], 

вслед за ними и на творчество других якутских 

поэтов последующего поколения. Одним из пер-

вых крупных эпических жанров, значимых для 

якутской поэзии в целом являются «Сон шамана» 

А.Е. Кулаковского, драматическая поэма П.А. 

Ойунского «Красный шаман», 1917-1925 гг.), 

фольклорная основа которых доказывается в лите-

ратуроведческой работе эпосоведа И.В. Пухова 
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«От фольклора к литературе» [7]. Романтическая 

поэма И. Чагылгана «Ньургустай Куо», сочетаю-

щая элементы героического эпоса олонхо с совре-

менной для того времени тематикой, звучала в то 

время по-иному, интегрировала фольклорную об-

разность и мифологию в повествование о трагиче-

ской любви, создавая новый тип поэтического 

эпоса. Это была не просто романтическая поэма, а 

первая в якутской литературе успешная попытка 

создать национальную форму романтизма. Ча-

гылган не копировал европейские или русские ро-

мантические образцы, а переосмыслил их через 

призму якутской мифологии и эпоса олонхо. 

И.Д. Винокуров – Чагылган, отходит от чисто 

фольклорных клише и создает более индивиду-

альный, лирический и психологически насыщен-

ный язык, оставаясь при этом в национальной тра-

диции. 

Жанровый статус произведения «романтиче-

ская поэма» изначально был указан поэтом в авто-

графических рукописях из архивного фонда, нахо-

дящегося в рукописном отделе архива Якутского 

научного центра Сибирского отделения Россий-

ской академии наук. Там же от руки автора напи-

сано «Норуот сэһэнигэр олоҕурбут 

романтическай поэма», что говорит о том, что 

романтическая поэма основана на народном ска-

зании. Вероятно, источником вдохновения для по-

эмы послужили сказания олонхо, где фигурирует 

образ девушки-богатырки Ньургустай Куо. На это 

указывает и её название, которое может отсылать 

к одному из эпосов с аналогичным именем глав-

ной героини. В качестве примера можно привести 

олонхо «Кыыс Ньургустай Куо» в записи П.Г. Ро-

манова – Мылааныскай, изданное в 2013 году [8]. 

И. Чагылган, взял за основу этот канонический 

образ, который «из простой девушки айыы по ве-

лению небесных божеств становится великой бо-

гатыркой ради спасения племен айыы от натисков 

злых существ» [3, С.18] и создал собственную ин-

терпретацию. Сюжеты и функции данного олонхо 

разобраны в статье Даниловой А.Н. [3, 17-19 с.]. 

Становится ясно, что И. Чагылган не ставил целью 

точное следование канону. Автор сознательно 

отошёл от оригинальных образов, их функций и 

сюжетного строения. Таким образом, героиня по-

эмы с именем Ньургустай-Куо является во многом 

самостоятельным художественным образом. В от-

личие от канонического образа девушки-богатыря 

из олонхо, её конфликт носит не эпический, а глу-

боко личный: она переживает душевные муки из-

за несчастной любви к рабу Эрилику, сохраняя 

верность своему чувству до конца. Как это свой-

ственно романтическому произведению, в основе 

сюжета лежит неразрешимый конфликт – роковая 

судьба влюблённых, чье воссоединение невоз-

можно из-за воли матери-удаганки и обществен-

ных устоев. Это приводит к трагической развязке 

– гибели Ньургустай Куо во имя любви и свободы. 

В поэме наблюдается углубление психологизма: 

поэма делает акцент не только на внешних собы-

тиях, но и на внутренних личных переживаниях 

лирического героя, что было не совсем типично 

для эпических жанров того времени. 

Поэма «Ньургустай-Куо» обладает сложной 

композиционной структурой, включающей «Ана-

был» («Посвящение»), «Киириитэ» (Вступление), 

десять пронумерованных глав и «Түмүгэ» (Заклю-

чение). Ключевой особенностью композиции яв-

ляется синтез эпического повествования и лириче-

ской субъективности, характерный для романти-

ческой поэтики. Нумерация глав создаёт лишь ил-

люзию линейности; на деле композиция фрагмен-

тарна и строится на контрасте внешнего действия 

и внутренних переживаний. Диалоги и сцены са-

моанализа героя служат не столько развитию сю-

жета, сколько углублению психологизма, придавая 

произведению исповедальность. Этот подход стал 

новаторским для якутского эпоса, где традицион-

но доминировала событийная канва. В итоге по-

вествование реализуется как серия символически 

насыщенных эпизодов-«вспышек», каждая из ко-

торых высвечивает определённый аспект душев-

ной жизни героев, что и определяет эпизодичный 

и лирически напряжённый характер всей компо-

зиции. 

Контрастность (антитеза) – это основной ком-

позиционный принцип, отражающий главный 

конфликт поэмы – борьбу Света и Тьмы. Компо-

зиционно это выражается в противопоставлении 

светлого мира в лице Ньургустай Куо и мрачной, 

угнетающей реальности в образе ее матери уда-

ганки Нуорулдаан. Один из центральных для ге-

роического эпоса олонхо образов – удаганки 

(женщины-шаманки) получает развитие в творче-

стве Чагылган, где появляется мифическая вои-

тельница Норулдаан удаган. Их образы контраст-

ны: если родительница воплощает тёмное начало и 

сеет ужас, то её дочь олицетворяет добро и свет. 

Противопоставление образов шаманки и Ньур-

густай-Куо в поэме строится на контрасте природ-

ных стихий. Образ шаманки раскрывается через 

описание мрачных и хаотичных явлений: «киэҥ 

халлаан уорҕата орулаан» («небесный свод ре-

вел»), «сир ийэ титирии сиксиллэн» («мать-земля, 

трясясь, дрожала»), «имэҥнээх хараҥа түһэрэ» 

(«жгучая темнота окутывала»), «халлаантан хаан 

ардах халыйан» («с неба полился кровавый 

дождь»). Эти картины, вызывающие ощущение 

безграничного ужаса, олицетворяют демониче-
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скую сущность шаманки. Эту атмосферу допол-

няют фантастические образы, такие как моҕой-

дракон: «Уот моҕой, буруолаах үөлэстэн, // Уһу-

утаан тахсара эмискэ» («Из дымового отверстия, 

тяжело дыша, выползал огненный дракон»). 

В противовес этому, образ Ньургустай-Куо со-

провождается солнечными и гармоничными пей-

зажами, наполненными умиротворением и покоем: 

«сааскы күн уотунуу күлэрэ» («смеялась, как ве-

сеннее солнышко»), «Айыы кыыс ырыатын 

кэрэтин // Иһийбит айылҕа сэргиирэ» («к красивой 

песне девушки-айыы // прислушивалась затихшая 

природа»), «Киирэр күн аалыыта тунааран // Кил-

биэннээх былыкка хаалара» («зарево заката, блед-

нея, // скрывалось за сияющим облаком»). Этот 

контраст зримо воплощает борьбу между демони-

ческим, разрушительным началом и светлым, 

жизнеутверждающим идеалом. 

Ритмическое строение поэмы – это та область, 

где новаторство Чагылгана проявилось наиболее 

ярко. Сохраняя связь с традицией олонхо через 

использование свойственной ему образности, поэт 

коренным образом преобразовал ритм, обратив-

шись к упорядоченному и динамичному стиху. 

Его ритмика тесно связана с богатой звукописью, 

где важнейшую роль играют аллитерация (повто-

рение согласных), ассонанс (повторение гласных) 

и рифма. Всё это вместе создаёт особую музы-

кальность текста и гипнотический эффект, погру-

жающий читателя в мир поэмы. 

Как известно, ритм наряду с сюжетом и языком 

является одной из основ якутского эпоса олонхо. 

Хотя в нём и не существует строгих метрических 

правил, ритм рождается за счёт повторов, особого 

напева и других поэтических приёмов, среди ко-

торых ключевое место занимает аллитерация. В 

своем лиро-эпическом творении И.Чагылган при-

держивался этих традиционных норм, тем самым 

сохранил свою самобытность. 

Структурная закономерность олонхо строится 

на чередовании прозаических (или речитативных) 

и песенных монологов. 

В поэме И. Чагылгана «Ньургустай-Куо» для 

основных структурных частей – «Посвящения», 

«Вступления», повествовательных фрагментов и 

«Заключения» – характерно доминирование 9-

сложного стиха. Эта основа сочетается с тщатель-

ным соблюдением слоговой аллитерации и внут-

ристихового ассонанса. Так, обилие сонорных 

звуков («р», «л», «м», «н») создаёт фонетический 

образ спокойствия, гармонии и светового потока, 

тогда как резкие согласные («д», «б», «ҕ», «г») пе-

редают образы борьбы, напряжения и тьмы. 

Диалоги и монологи в поэме визуально и рит-

мически контрастируют с этой основной тканью 

текста. Автор использует здесь короткие, преры-

вистые строки (часто 6-7-сложные), что создаёт 

ощущение внутреннего напряжения и порывисто-

сти. Этот ритмический рисунок точнее передаёт 

эмоциональные взлёты и падения лирического ге-

роя, его смятение и решимость. Рифма, если и по-

является, служит не строгой системой, а дополни-

тельным средством выразительности и поддержа-

ния ритма. 

Выводы 

Таким образом, Чагылган не просто создал ро-

мантическую поэму на якутском материале, но и 

разработал для неё новаторскую, национально-

оригинальную форму, доказав способность якут-

ской поэтической системы к сложному лириче-

скому самовыражению. Контрастная лиро-

эпическая композиция позволила развернуть мас-

штабный конфликт между идеалом и реальностью. 

Вместо прямолинейного воспевания социалисти-

ческих преобразований поэма поднимает вечные 

темы: борьбу добра и зла, смысл жизни, ценность 

свободы и мечту о прекрасном. Это стало смелым 

художественным шагом в условиях господство-

вавших требований «социального заказа». 

Итак, художественный мир произведения 

«Ньургустай-Куо» И.Д. Винокурова – Чагылгана 

формируется на стыке трёх ключевых составляю-

щих: 

1. Якутской эпической традиции (олонхо), ко-

торая служит его культурным и структурным фун-

даментом. 

2. Канонов европейского и русского романтиз-

ма, определивших философскую глубину и систе-

му образов. 

3. Современной для 1930-40-х годов тематики, 

обеспечившей произведению связь с эпохой и со-

циальный контекст. 
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